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C SZERKESZTŐI LAKÁS:

’ Szécheoyi-téren, a hídkaputól kimenet balra a 36. szám 
alatti ház emeletében.

Pénzügyünk decentralisatioja. j

Kolozsvtkr, sept. 4-kén, 1866. j

n. i

(D.) Annak lehetősége, hogy a biroda- ’
lom külső hitelezőit részben, s talán évek 
teltével egészben belső hitelezőiket cserél­
hesse ki, kiválólag a pénzügy decentralisa- 
tiója által történhetik.

Midőn látjuk, hogy a közös birodalom 
ki van merülve; látjuk, hogy egyes részei­
nek népei a közadót nem bírják, s naponkint 
mélyebben esnek az elszegényedés örvényé­
be: kétségbeeshetnénk ezen birodalom és né- j 
pei jövője felett; de ha rágondolunk azon 
nagy jelenétre, midőn a hosszas háborúk 
miatt tökéletesen kimerült Róma már-már a 
pénzszükség miatt végfelbomláshoz volt ju­
tandó, s ekkor a római nők ékszereiket hal­
mozván a haza oltárára, képesek voltak a 
birodalmat a véginségböl nemcsak megmen­
teni, de képessé tenni, bogy erős hadserge- 
ket szervezve s fizetve azokkal az ellensé­
get letiporja s fegyvere és neve becsületét 
helyreállítsa; akkor meggyőződhetünk, hogy 
a leginkább elbukott államban is a nép egyet­
értése és akarata döntő vagy legalább, hatal­
mas befolyással lehet, hitelének és erejének 
helyreállítására.

Ha Austria rendkívül nagy állama­
dósságait a birodalom egyes autonóm ré­
szei közt azoknak adóképessége arányában 
kiosztjuk s azoknak kamatfedezését és kellő 
törlesztését saját pénzműveleteikre' bízzuk, 
kérdésen kívül ezen adósság hitelezői sokkal 
biztosabbak lehetnek, nemcsak a pontosabb 
fizetésről, de az adósságok koraibb törlesz­
téséről is. t

Mert tudjuk azt, hogy Austria, fökint az 
utóbbi időkben, midőn bőven költő kormá­
nyai , mint a vesztegető emberek, nem néz­
ték , minő árért jutnak pénzhez, rendkívül 
nagy kamatokra vette fel kölcsöneit, annyira, 
hogy gyakran a kormány a kölcsönvett no­
minális értékeknek alig kapta s használhatta 
kétharmadát — és minél mélyebben merült 
el az adósodásokba, annál követelöbbek vol­
tak a szükségelt újabb kölcsönök hitelezői, 
minélfogva mindig kevesebb összegekre mind I 
nagyobb váltót kellett a birodalomnak aláírnia.

Ezen kölcsönöket a birodalom egyes ré­
szei saját ép és túl nem terhelt hitelforrásaik 
alapján, részint olcsóbb kamatú kölcsönökkel 
cserélhetik ki, részint belső pénzműveletek 
által törleszthetik, részint pedig az országos 
közigazgatás s igazságszolgáltatásbeli alkot­
mányos megtakarítások által azoknak kamat­
jait a népre vetett sokkal kisebb mérvű adó 
alapján fedezhetik, mint a mekkorán ezt egy 
centrális pénzügyvitel által tehetni, mint a 
mely az egyes népekét nem teszi annyira 
érdekeltekké s nélkülözésekre is képesekké, 
mint teszi az, ha kötelezettségeikkel saját 
tűzhelyöknél jöhetnek tisztába, s úgy szólva 
szemeikkel láthatják, mennyire égett a gyer­
tya saját körmeikre.

Tegyük fel, hogy a magyar királyságra 
esnék 800 millió adósság. Roppant nagy és 
kétségbeejtő összegnek látszik ez királysá­
gunk anyagi viszonyaihoz mérve, azonban 
sokkal nagyobb mérvben terheli királyságun­
kat az, hogy ha ezen adósság törlesztését 
bécsi központi pénzoperatio alapján hajtatják 
végre adóinkból, mint hogyha saját pénzügy­
miniszterünk kikeresve az ország hitelalap­
jait s mérsékelve az ország házvitelének költ­
ségeit, dolgozik tervet oly pénzműveletekre, 
melyek által a nagy feladat megoldása kö­
rül a nemzet egyéneinek életforrásait miuél 
kevésbé merítse ki s az „élni és élni hagy­
ni“ elvet szem előtt tartva, de nem az egyes 
erőforrások túlterheléséből, hanem minden ösz- 
szes források közvetítéséből állítja elé a tör­
lesztés rendszeres eszközeit.

Magyarországnak elég ép hitele van arra, 
hogy pár száz millió forintot sokkal jutá- 
nyosb kamatra vegyen fel külföldről, mint a 
mily kamatokkal Austria absolut kormányai 
kaphattak kölcsönt, s igy ba mi ma száz 
millió forintot veszünk fel négyszázalékos 
kölcsönre s ezzel száz millió oly adósságot 
törlesztőnk, a mely után Austria most 8 szá­
zalék kamatot fizet, az évi kamat kiadás fe­
lét nyertük meg; és igy egy száz millió 
mostani adósság kamatjával kétszáz millió
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uj adósság kamatját fizethetjük, a miből az 1
következik, hogy a fennemlitett 800 millió 1
forint, a kamatozás terhét tekintve, reánk 1 
nézve csak négyszáz millióvá válik, s igy ! 
mi a törlesztést már lényeges mérvben meg­
kezdhetjük azon Összegből is, a mit ma Au- ■ 
stria csak is egyenes kamatképp fizet. — Ez ■ 
kézzel fogható nagy előny.

Mig adósságunk bizonyos részét ilyszerü 
pénzmivelettel kicserélve tetemesen apaszta­
nék, váljon a pénzügy decentralisatiójának 
más módjaiban nem találnánk-e tetemes erő­
forrásokat.

Tegyük fel, bogy Magyarország 14 mil­
lió lakójából a legfelületesb számítással van 
száz ezer ember, a kinek van 500 forintnyi 
ezüst pénz vagy érez értéke. Ez 50 millió 
fedezeti alapot tesz. Továbbá e 14 millió la­
kóból szintén van 500,000 ember, a kinek 
száz forintot érő ezüst pénze, vagy ezüst 
érczkészlete van, a melyet illő kamatért nél­
külözhet; ez szintén 50 millió födözeti ala­
pot tesz. Maga az ország is a koronajavakra 
vehető ezüst kölcsön alapján tetemesen járul­
hatna ezen vagy más kisebb-nagyobb ősz- 
szeg előállításához.

Meglehet több, meglehet kevesebb ösz- 
szeg lehetne összeállítható azon érczkészlet- 
böl, a mely királyságunk egyes polgárainak 
szekrényeiben s pipere-asztalain ma kamato- 
zatlanul hever; mi felteszszük, hogy száz­
millió forint értékű ezüst készletet össze tudna 
hazánk hordani, ha oly czélt kellene általa 
elérni, a mi által úgy hazánk szükségeinek, 
mint az illető egyének érdekének eleget te­
hetnek.

Száz, sőt ötven millió forint értékű ezüst 
és arany alapján egy magyar nemzeti bank­
társulat azonnal megalakulhatna, a mely az 
általa összetett egy száz millió ezüst födözetre 
kétszáz millió oly bankjegyeket bocsáthat- 
na ki, melyek Európa minden börzéin teljes 
hitellel bírnának, s kérdésen kívül al pari 
kelnének; mert hisz ha jól tudjuk, az osztrák 
nemzeti bank jegyei nem felében, CBak egy 
harmadában vannak rendszeresen födözve, s 
e födözettel mindig al pari állottak az Eu­
rópai börzén, mikor a birodalom nagy szük­
ségei miatt nem voltak kénytelenek a födö- 
zethez sokkal kedvezőtlenebb arányú bank­
jegy-mennyiséget kibocsátani.

Ha egy ily magyar nemzeti bank-egylet 
bankjegyeit csak 4 és '/, százalékra is adná 
kölcsön a magyar államnak, azok, kik az 
érezfödözetet összetennék, vagy is a bank 
részvényesei, betett értékük után bizonyos 8 
százalék évi kamatot húznának, miután az 

százalék, kétszáz millió után, egy ily in­
tézet régié költségeit jórészt födözné, a mint 
ezt minden elöszámitás nélkül csak úgy hoz­
závetőleg állíthatjuk.

Ide lehet még venni az ily egylet jöve­
delme gyanánt azon több ezerre menő bank­
jegyeket, melyek tűz, viz, hanyagság, el­
vesztés stb. által minden kibocsátványkor 
rendszerint megsemmisülnek, mert soha sem 
történik az, midőn valamely bank uj jegyek­
kel a régieket becseréli, hogy az előbbi ki- 
bocsátvány mind visszakerüljön, s az ily 
összegek természetesen szintén a bank-rész­
vényesek nyereményére esnek.

Képzeljünk már most hasonlóan szerve­
zett és biztosított cseh s hasonló lengyel 
bankokat; és nem kételkedhetünk, hogy ezen 
adósság, mely ma oly visszaijesztö minden 
honpolgárra nézve, már csak a bankjegy 
kibocsátásának ezen decentralisatioja által is 
sokat vesztene mostani rémületes jelentősé­
géből.

Nagyon természetes, hogy ezen módo­
zatok, melyeket megemliténk csak egyolda­
lúak, azok, kiknek módjuk volt a pénzügye­
ket mélyebben tanulmányozni, még igen sok 
újabb meg újabb hitel- és alapforrást lesznek 
képesek fölfedezni, kivált ezen birodalomban, 
hol a centrum által mindent annyira elnye- 

, letni kívántak ekkorig, hogy éppen a miatt 
; az egyes részek jelentékeny hitelforrásai ki- 
; bányászatlanul maradtak.
i Mi e pár példát csak is azért említettük
t fel, hogy olvasóinkkal észleltethessük, mi­

képp nemcsak a közigazgatási s igazság­
szolgáltatási, de a pénzügyviteli decentrali- 
sátio óhajtása is, nemcsak ellenzéki viszke- 
teg, de a nép jóllétének fejlesztésére irányuló

törekvésből származik, s mint annyi sok 
helyes reformok, úgy ennek is eredménye a 
népek jólléte mellett a közös birodalom 
anyagi és szellemi emelkedése; mig e nél­
kül az apró megtakarítások palliativ eszkö­
zei mellett kérdést sem szenved, hogy, fökint 
zavaros európai viszonyok közt, a birodalom 
nemhogy kibontakozhatnék terheiből, de mind 
mélyebben fog azokba elmerülni.

A cserélkezések.
Jól esik a magyar ember leikének — mert 

biszenr a magyar nem nagyon szapora faj — jól 
esik mondom, ha látjuk, bogy idegen nevek mago­
kat megmagyarositják, s méiyebb rokonszenvöknek 
még azon bizonyságát is teszik le, bogy nem csak 
együtt érzenek, de éppen azonosítják is magokat a 
magyar nemzettel, begy rajtuk még a név se le­
gyen nem magyar.

Ezed jelenet legnagyobb mérvben éppen ak­
kor adta elé magát, a mikor a Schmerling-féle kor­
mány előtt éppen a magyar nevek voitak legroszabb 
hangzásuak, s midőn oly emberek is sokan, ktk 
addig magyaroknak tartatának, nevüket néhány után 
tett szóval, vagy teljes átfordítással megváltoztaták, 
bogy igy magasb, meg magaeb állásra vergődhes­
senek.

Hanem a mit a nemzet a vámon megnyert, a 
réven elvesztette, míg az értelmességböl egyesek ol­
vadtak át jószántokból a nemzetbe, addig a tömeg­
ből igen sokan körülményszerüleg olvadnak ki a 
nemzetből. És e cseréikezés folyvást foly, még pe­
dig nagy mértékben.

Népiskoláink nem védik eléggé a nemzetisé­
get, do védi-e eléggé a vallásos buzgalom ?

Ismerek lelkészt, a ki oly derék eeclesiában 
lelkéazkedik, melyből nagyobb fizetést bűz, mint a 
kolozsvári papok és tanárok. Mindamellett jónak 
látja még egyik gróf ur praefectusságát is elvál­
lalni, s heteken ál távol ülni ecclesiájától a végett, I 
hogy a gróf ur távol eső havasait rendbehozza, az 
eladandó fákat kijelölje stb.

A minap látogatást tettem ott, a hol ezen 
tisztelendő praefectus ur lakik, Egy úriembernél 
voltam szállva-, ki előtt egy házasulandó pár jelent 
meg, kifejezvén, bogy többé nem várhatván a ma­
gyar pap hazaérkezését, az oláh pappal eskették 
meg magokat. Az úriember mondá, hogy három 
hét óta tartja szóval a jegyes párt, s im türelműk­
ből kifáradtak. Vizsgálni kezdém a dolgot, s ngy 
találtam, bogy nem csak az esketést, de még na­
gyobb mérvben a keresztelési és temetést is a sze­
gény ecclesiájában pontosan otthon ülő román lel­
kész gyakran hajtja végre, s az ily újszülötteket 
bona fide Írja be matricolájába. A falu tele van 
tiszta magyar uevekkel, melyek az anyanyelvet el­
feledték, e ezeknek száma szaporodik naponként 
azon nyájból, melynek pásztora hetekig elhagyja 
nyáját, hogy magának még dusabb jövedelmet sze­
rezzen.

Mondám coliegáimnak, miért nem törnek, ron­
tanak, miért nem kergetik el azt a hütelen pász­
tort, hogy álljon be praefeetusnak, ha ahoz van 
kedve, s helyét engedje át hazájához, vallásához, 
nemzetéhez lelkiismeretesebb embernek. Azt mon­
dák nekem, hogy a papok zsákja fenekeden, s 
éppen azért abban a kérelem s panasz is éppen 
úgy oda vesz, mint minden egyéb. Eleget panasz­
kodtak, de ott is akkor rendelik meg a gyutüs 
fegyvert, mikor már az ellenfél pocsékká vert. A 
panasznak nem lesz sükere addig, mig a más pap 
által keresztelt újszülöttek fölserdülvén, a templom 
hallgatók nélkül maradand.

Náluuk, hol a nemzetiséget csak a vallás és 
népnevelés védi, s hol a nevelés még mind a pap 
Ság kezében van, valóban nem volna szabad az ily 
kérdéseknél egymásnak bűnét fedezni, s valamint 
követeljük, hogy a rósz és lelkiismeretlen tisztvise­
lőt elcsapják, úgy joggal lehet követelni, hogy az 
egyházi tisztviselők is vagy teljesítsék kötelességö- 
két, vagy takarodjanak onnan, hol hanyagságuk 
által nem csak hitfelekezetöknek, de bazájoknak is 
kárt okoznak.

Ne apaszszátok a magyart lelkiismeretlen el­
járástokkal, jöhet idő, midőn minden magyar életét 
ugyanannyi csepp véretökkel örömest megvásárol­
nátok, s hogy annál több magyar álljon elé, ki- 
Urituétek ereitekből végcsepp véreteket is. A ti lel­
hetek számoljon, ba a magyar apa unokája, nagy­
apja nyelvét nem értendi, szálljon reátok az atyák 
átka, kik kötelességeiteket nem teljesítettétek, s 
magas és szent elhivatástaitokkal hamisan sáfár 
kodtatok.

KIADÓHIVATAL:
Köséputcza, 8TEIM S. könyvkereskedése.

Do talán neki is kellene már fogni, hogy az 
ily embereket a nyilvánosság előtt leálarczozzuk. 
Én egy eolleetiot sészitek, s ba igy megy a visz- 
szaélés, legyen, elé fogok lépni collectiommal.

Falusi diplomata.

Az Austria és Poroszország közti 
békeszerződés.

(Átíratott Prágában aug. 23-kán s a ratificatiók kicseréltettek 
ugyanott aug. 30-kán.)

Mi első Ferencz József Isten kegyelméből 
austriai császár; Magyar és Csehország, Lombard- 
Velencze, Dalmatia, Horvát-, Slavonország, Galiczia, 
Lodomeria és Illyria királya, jernzsálemi király etb.; 
Austria föherezege, Toscana és Krakó nagyhereze- 
ge, Lottringen, Salzburg, Krain, Karinthia stb. her- 
czege; Erdély nagyfejedelme; Morvaország örgrófja 
sat. adjuk tudtul ezennel :

Miután meghatalmazottaink s Poroszország ki­
rályának meghatalmazottai Prágában f. hó 23-kán 
megkötöttek s aláírtak egy békeszerződést, mely 
szó szerint igy hangzik:

A legszentebb és oszthatatlan szent 
háromság nevében!

Ö Felsége Austria császárja és ö Felsége Po- 
roBzország királya, azon óhajtástól lelkesittetve, hogy 
országaiknak visszaadják a béke jótéteményeit, azt 
határozták, hogy az 1866. jul. 26-kán Nikolsburg- 
ban kötött békeelőzeteket végleges békeszerződéssé 
alakítsák át.

E végre ö Felségeik meghatalmazottjaikká 
nevezték ki:

Ö Felsége Austria császárja
Valóságos belső titkos tanácsosát és kamará­

sát, rendkívüli követét s meghatalmazott miniszte­
rét Brenuer Folsach Adolf Mária bárót, az osztrák 
cs. Lipót-rend középkeresztesét s a porosz király 
vörös sas-rend első osztálya lovagját sat.

s ö Felsége Poroszország királya 
kamarását valóságos titkos tanácsosát s meg­

hatalmazottját, Werther Károly bárót, a tölgylomb­
bal díszített porosz kir. vörös sas-rend s osztrák 
cs. Lipót-recd nagykeresztesét stb.

Kik Prágában összejöttek értekezletre s mi­
után meghatalmazásaik kicseréltettek s jó és helyes 
alakban találtattak, következő pontokban egyeztek 
meg :

- I. czikk. Jövőben örökre béke és barátság 
legyen austriai császár ö Felsége s porosz király 
ö Felsége közt, úgyszintén örököseik és utódjaik s 
mindkettőnek államai és alattvalói közt.

II. czikk. A Nikolsburgban f. é. julius 26 án 
körött békeelözeti szerződés VI. czikkének kivitele 
végett, s miután a francziák császárja ö Felsége a 
porosz király ö Felségénél levő követe által Nikols­
burgban jul. 29-kén hivatalosan kijelenté : „qui en 
ce qui eoncerne le Gouvernement de l’Empereur, la 
Venetie est acquise á i’Italie pour lui étre remise 
á la paix“... Ö Felsége az osztrák császár szin­
tén csatlakozik e nyilatkozathoz s beleegyezését 
adja arra nézve, hogy a lombard-velenczei király­
ság az olasz királysággal egyesittessék minden más 
terhelő föltétel né.küi, kivéve azon adósságok liqui- 
dálását, melyek az átengedett tartományra eBuek, 
alapul a zürichi szerződésnél alkalmazott eljárást 
vévéu föl.

III. czikk. A hadifoglyok mindkét részről azon­
nal szabadon bocsáttatnak.

IV. czikk. Austria császár ö Felsége elismeri 
az eddigi németszövetség feloszlását és beleegye­
zését adja Németországnak az austriai császári ál­
lam részvevőse nélkül újjáalakításába. Épp úgy 
megígéri ö Felsége ezen szükebb szövetségi viszony 
elismerését, melyet porosz király ö Felsége a Majna- 
voualtól északra alapítani fog, és beleegyezését 
nyilvánítja abba, hogy az ezen vonaltól délre fekvő 
német államok oly egyesületbe lépjenek, melynek 
az északi német szövetséggel való nemzeti össze­
köttetése a mindkettőjük közötti közelebbi egyez­
kedésnek marad fenntartva, s mely nemzeti függet­
len léttel fog bírni.

V. czikk. Austriai császár ö Felsége a schles- 
wig-holsteiui herczegségre az 1864. évi oct. 30-ki 
bécsi béke által nyert minden jogait a porosz kir. 
ő Felségére ruházza át, azon mérvadással, misze-- 
rint Schleswig északi kerületeinek lakossága, ha 
szabad szavazat által azon óhajtást nyilvánitandja, 
hogy Dániával egyesittessék,—Dánia részére átszol­
gáltatandó.

VI. czikk. Austriai császár ő Felségének óhaj­
tására a porosz király ö Felsége késznek nyilatko­
zik, a Németországban küszöbön álló változásoknál 
a szász királyság jelen területi álladókat eddigi 
terjedelmében fennhagyni; mig ellenben fenntartja 
magának, Szászországnak a hadiköltségekbez járó- 
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lását s a szász királyság jövőbeli állását az észak- 
németszövetségben belül, egy a szász király ö Fel­
ségével kötendő külön békeszerződés által részlete­
sebben szabályozni.

Másrészről austriai császár ő Felsége meg­
ígéri, hogy a porosz király ö Felsége által Észak- 
Németorezágban létesítendő uj intézményeket, a te­
rületi változásokat is ideértve, elismerendi.

VII. czikk. Az eddigi szövetségi tulajdon tár­
gyalása érdekében, a jelen szerződés megerősítése 
után, legfölebb hat hétre, majnai Frankfurtban bi­
zottmány fog összeülni, melynél a németszövetség­
hez való összes követelések és igények bejelenten- 
dök s hat hó alatt tisztázandók. Austria és Porosz­
ország ezen bizottmányban képviseltetni fogják ma­
gukat, a többi eddigi szövetségi kormányoknak 
fennbagyatik ugyanazt tenni.

VIII. czikk. Austria jogosulva marad a szö­
vetségi várakból a császári tulajdont és az ingó 
szövetségi tulajdonból Austria matricularisszerü ré­
szét elvinni vagy róla egyébkint intézkedni; ugyan­
ez áll a szövetség összes ingó vagyonáról.

IX. czikk. A szövetség államszerü hivatalno­
kainak, szolgáinak és nyugdíjasainak az őket meg­
illető, illetőleg már engedélyezett nyugdijak pro rata 
biztosíttatnak.

A kir. porosz kormány azonban átvállalja az 
egykori scbleewig-bolsteni hadsereg és azok csa­
ládjainak eddig a szövetségi matriculáris pénztár­
ból kiszolgáltatott nyugdijakat és segélyezéseket.

X. czikk. A csász. osztrák holeteini helytar­
tóság által biztosított nyugdijak az érdeklettek szá­
mára ezután is fennmaradnak.

A még a cs. k. osztrák kormány őrizete alatt 
álló 449,500 dán bir. tallér 4 pctes dán államkö­
telezvényekben, mely összeg Holsteiné, közvetlen a 
jelen szerződés megerősítése után vissza fog szol­
gáltatni.

Az utóbbi események és háború alatti maga-

gekben, s az austriai császár és porosz király ö 
Felségeik egy alattvalója sem fog üldöztetni, nyug- 
talanittatni, személyében vagy vagyonában hábor­
gattatok

XI. czikk. Austriai császár ö Felsége köte­
lezi magát, Poroszország számára a háborúból ered­
hető költségek egy részének fedezése végett a po- I 
rósz király ö Felségének 40 millió tallérnyi össze­
get fizetni. Ezen összegből azonban ama hadikölt- 
ségek öszlete, miket az austriai császár ő Felsége
a nevezett 1864. oct. 30-ki bécsi béke 12. czikke 
értelmében még Schleswig-Holstein herczegségekért 
követelhet, 15 millió tallérban, s azon szabad élel­
mezés egyenértéke, melyet a porosz sereg a béke­
kötésig az általa megszállott austriai országrészek­
ben élvezend, 5 millióban, le fog vonatni úgy, hogy 
csak 20 millió marad készpénzben fizetendő.

Ezen összeg fele egyidejűleg a jelen meghi- 
telesitendö szerződés kicserélése alkalmával, másik 
fele 3 héttel utóbb Oppelnben készpénzzel ki fog 
fizettetni.

XII. czikk. A porosz hadsereg az általa meg­
szállott austriai területeket a békeszerződés meg­
erősítése ntán 3 hét alatt el fogja hagyni. A szer­
ződés kicserélése napjától a porosz fökormányzó- 
ságok müködésöket tisztán katonai térre szoritandják.

A részletes határozatok, melyek szerint a po­
rosz csapatok elvonulása történni fog, külön jegy­
zőkönyvben állapitvák meg, mely a jelen szerződés 
egyik mellékletét képezi.

XIII. ez. Minden, a magas szerződök közt a 
háborn előtt kötött szerződések és egyezmények, a 
mennyiben természetüknél fogva a német szövetségi 
viszony felosztása után hatályukat nem veezitik, 
ezennel újra életbelépnek.

Különösen az 1831. febr. 10-kén a németszö­
vetségi államok közt kötött s a foglyok és szöke­
vények kiadására vonatkozó szerződés, a hozzá 
tartozó pótlékbatározatokkal, Austria és Poroszor­
szág közt érvényben marad. Azonban a cs. kir. 
osztrák kormány kinyilatkoztatja, hogy 1857. jan. 
24-kén kötött pénzszerződés a németBzövetségi vi­
szony feloszlása után Austriára nézve lényeges ér­
tékét elveszti, és a kir. porosz kormány késznek 
nyilatkozik ezen szerződés megszüntetése iránt Aus- 
triával és a többi részvevő tárgyalásokba bocsátkozni.

Szintúgy a magas szerződők fenntartják ma­
gúknak az 1865. apr. 11-kén kötött kereskedelmi 
és vámszerződést lehető leghamarább akkép revi­
deálni , hogy a kölcsönös közlekedés lehetőleg 
könnyittessék.

Egyelőre az emlitett szerződés oly módon fog 
ismét életbe lépni, hogy mindenik magas szerződő­
nek fenntartva maradjon, azt hat hónapi elöleges 
bejelentés után hatályon kívül helyezni.

XIV. ez. A jelen hitelesítendő szerződések 8 
nap alatt, vagy, ha lehet, még korábban fognak Prá­
gában kicseréltetni.

Minek hiteléül az illető felhatalmazottak jelen 
szerződést aláírták s czimerök pecsétjével ellátták.

Prágában az üdv 1866-dik évében, aagustus 
hó 23-dik napján. (P. h.) Brenner, m. p.

(P. h.) Werther, m. p.
A hadifoglyok kiadását és a porosz ki­
rályi hadnak a cs. királyi osztrák terű 
létről való kivonulását illető jegyző­

könyv.
A mai napon kötött békeszerződés III. és 

XII. czikkelyei tartalmának végrehajtása iránt a

magas szerződő felek következő határozatokban 
állapodtak meg :

1. A szerződés elfogadása után harmad napra 
úgy a királyi porosz, valamint a cs. kir. osztrák 
hadifoglyok Osztrák-Oderbergbe (vasúti állomás) 
1000 emberből tömegekben kölcsönösen át fognak 
adatni, mi a következő napokban folytattatik (nem 
több, mint 6 ily tömeg 24 óránkint).

2. Valamint a cseh várakban, úgy az Ölmütz- 
ben levő kir. porosz hadifoglyok — azonnal, a mint 
az illető várakban ezen szerződés elfogadásának 
bire eljutott — az illető várakhoz legközelebb álló 
porosz hadseregnek adatnak át.

3. Mindkét hadsereg részéről Osztrák-Oder- 
bergben biztosok fognak állomásozni, kik a hadi­
foglyok kiadatását, a mennyiben az Oderbergben 
fog történni, eszközlendik és a vasúti szállításokat 
Oderbergböl délfelé közösen meghatározandják.

A cs. kir. osztrák réBzröl, Osztrák-Oderberg­
ben egy csapat parancsnokság lesz, mintegy 200 
főből álló, melynek az átvétel és élelmezés leend 
feiadatb.

4. Az el nem szállítható beteg hadifoglyok 
mindkét részről saját kórházaikban maradnak és a 
saját seregnek juttatott rendes ápolásban, s élelme­
zésben részesittetnek mindaddig, mig Oderbergben 
kicserélteteek.

5. Azon költségek, melyek ezen szerződés el­
fogadása után harmad naptól kezdve a betegek 
ápolásából támadnak, a szerint, a mint azok mind­
két fél kóródáiban szokásor élelmezés szerint föl­
merülnek, kölcsönösen ki fognak egyenlittetni.

6. Hogy az ezen szerződésnek elfogadása 
napjától fogva bárom hét alatt az egész cs. kir. 
osztrák terület porosz részről kiürittetbessék, heted 
napra a poroszok a délfelöli vonalon Napagedl, 
Brünn, Iglauig (kizárólagosan e helyekig) tizenötöd- 
napra pedig mindazon területről kihúzódnak, mely 
a pilsen-prága-liltaui vasútvonaltól délre esik, s to­
vábbá Littautól egyenes vonalban az Oppánok az 
oderbei szakadásáig fekszik.

Hogy ezen kivonolás mihamarább megtöetén- 
hessék, már az ezen szerződés aláírása és elfoga­
dása közötti időköz is a kivonulás elökészitészité- 
sére fog porosz részről fordittatui.

7. A cs. kir. osztrák hadsereg a poroszok ki­
vonulása alkalmával ezektől mindenkor három mért- 
földnyi távolságra marad, minélfogva az osztrák 
csapatok általi megszállás, az illető két parancsnok 
egymás közti egyetértésére hagyatik.

8. Azon vasútvonalnak használata, mely Pil- 
sentöl Bajorország felé vezet, osztrák részről, a 
csehorBzágbóli kivonulásra a kir. porosz katonai 
szállítmányok számára átadatik.

9. A kir. porosz hadseregnek kivonulása ideje 
alatt is korlátlan birtokában maradnak mindazon 
vasúti vonalok, melyek az elfoglalt területen van­
nak a csapatok és badiszerek visszaállítására, al­
kalmazván a Brünnben aug. 1-én megbatározott és 
aug. 17-kén véglegesen elfogadott kölcsönös egyez­
séget. Mint elv állittatik fel : hogy a kivonulás ide­
jének tartama alatt is, minden irányban egy vonat 
naponta, a nyilvános közlekedésnek föntartatik, 
melynek elmaradása csupán valamely véletlen által 
lenne okadatolva, mely a katonai szállításokra al­
kalmazott vonatokat érhetné.

10. Ezen szerződés elfogadásának napjától 
fogva a porosz kir. kormány átveszi seregeinek 
élelmezési költségeit, azonban a seregek az általuk 
elfoglalt területeken ingyen szállást kapnak élelme­
zés nélkül. A porosz hadsereg számára megkiván- 
tató elöfogatokat tartoznak az osztrák községek 
kiszolgálni, de készpénzfizetés mellett, az austriai 
kormány által megállapított előfogati rendszer sze­
rint, mely az országos és községi hatóságoknál is­
meretes.

11. A kir. porosz hadseregnek el nem szál­
lítható betegei a katonai vagy községi kórodákban 
maradnak, a mennyire szükséges kir. porosz kato­
nai orvosok felügyelete alatt. A cs. kir. osztrák 
kormány megígéri, hogy a hátramaradottak a leg­
gondosabb ápolásban fognak részesülni, valamint 
hogy a betegápoláshoz megkívántaié orvosok ellá­
tásáról is a lehetőségig gondoskodva lesz.

12. A kir. porosz hadosztály parancsnoksá­
gok, a hátrahagyott betegekről, megjegyezvén a 
helyeket is, hol ezek hátrabagyattak, még a kivo­
nulás előtt — a cs. kir. helytartóságoknak Cseh-, 
Morvaországokban és Sziléziában, valamint a po­
rosz katonai kormányzóság utján Prágában és Brünn- 
ben - egy jegyzéket fognak átadni.

13. Illetőleg a brünni, prágai, pardubitzi és 
königinhenfi kórodák átadását, erre nézve mindkét 
fél biztosokat fog a nevezett helyekre küldeni, kik 
jegyzőkönyvi felvétel mellett az átadásokat eszköz- 
lendik.

14- Azon költségek, melyek a betegek élel­
mezéséből felmerülendnek, akként mint ez a cs. kir. 
osztrák hadseregnél már megállapítva van, a kimu­
tatások szerint a kir. porosz kormány által azonnal 
meg fognak térittetni.

Prága, aug. 23-kán 1866.
Brenner, s. k. Werther, s. k.

Ezen szerződés minden czikk elyét, valamint a 
XII-dik czikkelyhez csatolt jegyzőkönyvet alaposan 
megvizsgálván, elfogadtuk, jóváhag ytuk, és császári 
szavunkkal Ígérjük, Magunk és u (ódáink nevében, 
hogy azokat teljes kiterjedésükbe n híven megtart­
juk, és határozataikat pontosan végrehajtatjuk.

Minek bizonyságául ezen elfogadási okmányt 
sBjá kezeinkkel aláírván, császári pecsétünket mellé 
adjuk.

Kelt császári királyi birodalmi fővárosunkban, 
Bécsben, augustus hava huszonhetedik napján, egy­
ezer uyolczszázhatvanhatodik, uralkodásunknak ti- 
zennyolezadik évében

Ferencz József, s k.
Ö cs. kir. Apostoli Fölségének legfelsőbb pa­

rancsolatjára
B. Aldenbörg Rüdiger, 

udvari és ministeri tanácsos.
Gróf Mensdorff Pouilly Sándor, s. fi.

Nagy Elek ajánlata a volt székely­
huszár családokhoz.

(Folytatás.)

Az alezredes 1-ső századhoz tartozó 
családok : Esztelnek helységében Gáál Antal 89 
frt; Csomorlánvon Fülöp János 68 frt; Almáson 
Gyergyai János 87 frt 20 kr; Lemhényen Kovács 
Mihály 45 frt 6 kr, Geroas Zsigmond 49 frt, Juson 
Ferencz 2 frt 44 kr, Németi Antal 16 frt, Zsigmond 
Antal 86 frt, Bálint József 7 frt 40 kr, Kövér Fe­
rencz 14 frt, Mihálcsa Elek 85 frt 40 kr; Bereczkcn 
Bardocz József 58 frt, Istók János 68 frt, Frenkó 
Lőrincz 110 frt; Mártonoson Boros György 42 frt; 
Osdolán Bandi István 54 frt, Vitályos Antal 14 frt, 
Gabri Lőrincz 39 frt, László Dávid 34 frt; Gelen- 
czen Kozma Ferencz 54 frt, Ördög János 16 frt, 
László József 20 frt, Palkó József 34 frt, Cseh 
András 40 frt, Lukács Autal 42 frt; Nyújtódon Ja- 
kabos Ferencz 75 frt, Fábián János 68 frt, Kádár 
Péter 2 frt; Szászfalun Bardocz József 68 frt, Bar­
docz Elek 70 frt, Jakabos Imre 68 frt, Jakabos 
János 2 frt; Sárfalván Vitályos Antal 68 frt Kond- 
rád István 82 frt, Szabó Dávid 23 frt 36 kr; Szent- 
Katotoán Pál János 90 frt, Dimény Gábor 20 fr', 
Pál József 2 frt, Szálai József 2 frt 36 kr; Altor- 
ján Szabó Mihály 76 frt, Bajesi Tamás 42 frt, 
Mike András 102 frt, Mike András 95 frt, Istók 
György 58 frt, Mike Antal 33 frt 18 kr, Bariba 
Mihály 78 frt; Feltorján Pilbárt László 82 frt; 
Szentléleken Mészáros Mihály 74 frt, Kovács Fe­
rencz 3 frt 12 kr, Kolloncs József 32 frt; Pólyán 
Zonda Lajos 20 frt, Jóson Antal 32 frt 30 kr, Ba­
goly Antal 4 frt, Boldizsár Lajos 20 frt, Fülöp 
István 63 frt, Jóson József 39 frt, Páál György 35 
frt 58 kr, Zonda Antal 48 frt; K.-Újfalun Róka 
Antal 80 frt, Péterfi Ferencz 32 frt, Koczo Alajos 
80 frt, László István 110 frt, Bartha János 56 frt, 
Páál Miklós 79 frt 40 kr; K.-Jakabfalván Weress 
József 73 frt; K.-Imperen Balázs Dániel 22 frt. Az 
alezredes 1-sö századhoz tartozók summája 3,356 
forint 20 kr. (Folytatjuk.)

Levelezés.
lop ni uh, julius hó 1866

Régi dolog, hogy a fürdői élet kiváltságos egy 
élet, és igy senki sem csodálkozhat, ha innen a 
hírhedt Élőpatakról — hazánk egyik első rangú (a 
gyógyvizet értem) fürdőjéből — vig és gondtalan 
élet felöl értesül, komoly, aggodalmas napjainkban. 
Úgy van; e kis köztársaság, mely két vagy három 
országnak legkülönfélébb elemeiből van összetéve, 
merőben kiváltságos életet folytat a társadalomnak 
többi, otthon sunnyogó és meg nem fürösztött tag­
jai fölött. Itt csak egy törvény vau : a fürdösza- 
bály; igazságos, világos és rövid, mint egy összer- 
zödés. Ennek hódol mindenki egyiránt, született 
legyen az bíborban, vagy rumburgi pamutvászon­
ban. És mennyire üdvös e törvény foganatja I A 
hatalmas savanyuviz (borviz) mint egy Washington 
rombolja le naponta az ide hozott rendi-, rangi-, 
vagyoni- és nemzetiségi külömbségeket, egy és 
ugyanazon utakat járván meg minden ivóban, úgy, 
hogy a felkelő nap már jókor reggel égi gyönyör­
rel ragyoghat le az ily nagy egyenlőségben meg- 
könynyebbült emberiségre. Az egyenlőség eszméje 
tehát, a legemberibb alapfogalom szerint, itt már 
nem ábránd többé, hanem tényleges valóság I A ki 
mind azáltal ez állítás ellenében ama délutáni lát­
ványos sétamenetek alkalmával felötlő nyak-, mell- 
és lábfeszitéseket, kölcsönös assentirungo-biikk eket 
és macskaméz-nyájasságokat akarná felhozni, az fe­
ledni látszik, hogy ilyesmit — főleg a szépnemnél 
— csak is bájos, de fatális toiletteok kifolyásai; 
mert azt csak mindenki be fogja látni, hogy p. o. 
egy nehéz moár-ántik ruhában, metszett selyem­
bársony felöltőben stb. csaknem fürgélkedhetik az 
ember (vagy jobban némber) úgy, mintegy l’/3 
fonttal könnyebb közönséges félröf szélesen fekte­
tett tárlatán szoknyában ? valamint azt sem lehet 
elvitatni, hogy a ki naponta háromszor cserél öltö­
zéket, annak nem marad annyi ideje eszmecserére, 
mint a ki amaz értékes műtétet csak kétszer teszi 
meg napjában. Minden kétség elenyészik végre a 
keresztülvitt egyenlőség iránt a hölgyek között is, 
ha bájaiknak azon fölöslegét, mely testükön már 
sehol sem férvén, a földön utánuk húz és elég pro- 
fánosau scblepp név alatt ismeretes — szemmérték 
alá vesszük; mert bátran fogadni lehet, hogy ebben 
egy millimétert felülhaladó külömbségek nem létez­
nek. Ámde nem csupán az egyenlőség, de a test­
vériség is boldogítja e boldog társadalmat 1 Való­
ban szivemelö látvány délfelé — az itteni hideg 
hasain és zuhanyfürdöben — szemlélni a férfiakat, 

mily paradicsomi testvériességgel lubbiezkolnak 
együtt hétszámra egy és uggyanazon négy arasznyi 
lében potom 20 kr antré mellett. Hát még a höl­
gyek, mennyire testvéreik egymásnak I kik egy 
kaktusz-virágzásig mind, valamennyien oly szépek, 
s a sóvár férfiszemnek látható arezok éB karok li­
lioma oly egyenlő : mintha csak mindnyájan egyet­
len anyának lennének leányai.

Hasztalan fáradozna itt a legnagyobb pbysio- 
log, ha a déli és északi népfajokat az arezszinek- 
ből akarná megkülönböztetni, a mi egyébiránt ter­
mészetes is, ha meggondoljuk, hogy a tudományok 
mai állásánál már csaknem kizárólag a cbemia azon 
egyedüli tudomány, mely posiiiv bizonyítékokat ké­
pes nyújtani a természet csodás jelenségeiben.

Végre, a minden törekvések végczélja r a 
szabadság, itt minden Mexikókat felülmúló ará­
nyokban honos, fönn és alant, éjjel és nappal 1 
Mindenki tehet a mit neki tetszik, nem korlátoltat- 
ván semmi, vagy legfentebb saját erszénye által. 
Ah, mily szabad itt már csak a levegő is! Szív és 
tüdő tágul, kivált a fösétáuyon — a két szekér­
nyom széles országút mellett — hol a nagy közön­
ség a délesti órákban üdülni szokott, óraszámra 
szíván a porral nemesitett bérezi léget; a mi egyéb­
iránt a természettudományi szempontból felette hasz­
nos lehet, miután a testben megkivántató ásvány­
részek közvetlen a természet (és respective az or- 
szágut) kebeléről vétetnek fel. De a legtöbb ottbo- 
niasan épült fürdői szálláson is ősi szabadsággal 
lehelt a kedves bérezi lég, ablakok-, ajtók- és fal­
hézagokon át, a magasabb légkör borzongó titkait 
susogván füleink körül. Igen, itt a levegő minden 
egyéb felett szabad I éB ha tovább időzöm a le­
vegő Bzabadságánál, ez onnan van, mert ösztönsze- 
rüleg eszembe jut : hogy csak ez az egy van itt, 
a mi nem kerül pénzbe ...

De hah, egy fájó húr pendült meg... és meg­
zavarta respublikánk feletti emelkedett hangulatom 
harmóniáját, és igy be kell zárnom mai tudósitá- 
somat. Sietek a szabadba, a közsétányra; feledni 
mindent — pénzt, pénzetlenséget, és teli szívni keb­
lemet a boldogság illó balzsamával, az örökké mo­
solygó néma unalom bájvirágairól...

Számol Károly.

September 1.
Épp egy éve, bogy e lapokba városunkból

egy gyarló tudósítás küldetett. Ez év nagyszerű 
eseményeket hozott, melyekből felócsudni még alig 
bifhnk, melyek feletti ámulatunkból magunkhoz
alig jöhetünk. S a nélkül, hogy azon nyilvános és 
titkos, mindenesetre számos okokat fürkésznök, 
melyek e katastroffát előidézték, a vesztés mindig 
súlyos fájdalmával nem vádaskodunk egyesek és 
többesek ellen, hanem azt véljük még sok elveszt­
ve nem, sőt sok — más helyen — visszaszerezhető 
volna, ha Austria azon térre lép, melyet annyi 
nagy államférfi, sőt még ellensége is nekie ta­
nácsoló.

A nagyvilág színpadán lefolyt jelenetek ott 
terhes nyomokat hagyván ... ez végtelenül kiterjed 
s hatások érezhető lesz a legtávolabb, csak legke­
vésbé is érdeklődő körben. Így azok hatása kisded 
városunk életére is érezhető volt, s hogy megjelöl­
jük : okozták ezt különösen a dacoromân egyesülési 
törekvések és azon kiáltvány, mely e havasokból 
került ki, s melyet méltó indignatioval — Don 
Quichotte-féle curioBUm gyanánt — e lap is közle.

Az ezen agitatiok, mozgalmak által előidézett 
társadalmi bénultságról, mely sokáig e havasokban 
uralga, már más helyen szólánk, ott egyszersmind 
egy titkos propaganda működését leleplezni igye­
keztünk, igen a szennyes czélt, mely mögötte rejle; 
nem csoda ha városunk nagy aggodalmak közt volt, 
s ha hitelre találtak a legkülönfélébb birek.

Ily körülmények közt természetesen a béké­
nek mi íb örvendünk 8 kezdünk ismét bejönni a 
régi —már nagyon mélyre vásott I—kerékvágásba.

A békének városunkra nézt első következmé­
nye volt a műkedvelő társulat működése, mely 
sátrát sétatérünköa oda üté fel, hol 1848 előtt 
oskola állt, melyből annyi derék férfi került ki, 
köztük jeles publicistánk, a „Pesti Napló“ elismert 
érdemű szerkesztője b. Kemény Zsigmond.

Ha most tárcza-czikket Írnék, azt mondanám: 
„a világ színpadáról áttérhetünk a mi színpadunk­
ra“, mert a franczia azt mondja: il n’y a qu’un 
pás. Most azonban városi életünk némi jelzésére is 
megemlítjük az utolsót, az előbbieket nem lévén 
feljogosítva.

Ez tegnap folyt le, miután néhányszor vízzé 
lett, kevés számú közönség előtt a folytonos esős 
idők mián. Egyike volt azon Kotzebue féle ledérsé- 
geknek, melyeknek semmi morális alapjok, még 
kevésbé hatásuk, melyek nem is az életből vettek, 
hanem jó, de mindig kétes értelmű ötletek, félre­
értések és bonyodalmak tömkelegé; melyek tehát 
legkevésbé műkedvelőknek valók. A színpadnak 
hivatása mindig az, hogy gyönyörködtetve oktasson, 
és mihelyt ezt nem teszi, azonnal czélt tévesztett. 
Már pedig oly darab, melynek alapja és szövege 
csupa féltékenység, minden tanulság nélkül, mely 
nek jellemeit a mindennapi életben föl nem talál­
hatni . . . élvet nyújthat ugyan, de a színpad valódi 
hivatásával egészen ellenkező hatása lesz....

Mindez azonban nem zárja ki azt, hogy a 
darab élvet ne nyújtson, azaz elvont értelemben 
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jó ne legyen. Bár czimét, mely eredetileg „A szám­
űzött Ámor“, „Féltékeny házaspár“ ra változtatók, 
8 bár az igenis kétes értelmű mondatokat per más 
sam kihagyták, miáltal az ily darab sokat veszt, 
az előadás igen sikerült, gonddal ki vitt volt, úgy 
hogy a legszigorúbb bírálót is kielégíthette.

Városi életünkön tovább menve..a vásárhoz 
érkezünk, Zalatbna rendesen legnagyobb „országos 
vásárához“, mely e napokban foly le. A barmok 
igen drágák, a juhak olcsók voltak; egyébkint itt 
a kereskedés érdekkel nem bírhat, mert irány­
adó körünkön kívül esik. Ide mioden csak hozatik 
eladás végett; iparunk, a legcsekélyebb értelemben 
is vevéo, nem lévén. Ha egyes czikkekböl az „or­
szágból“ sokat hoznak fel, olcsó, ha nem, drága; 
az egész havas erre nézt csak másodrangu hely.

A bécsi cs. k. mineral kabinetből egy fiatal 
Ilr. érkezett ide, ki onnan leküldetett a vidék 
vizsgálatára. Olyak vonják magokra figyelmét, 
mikre nálunk , az egész országban senki nem figyel. 
Nevezetesen szomszédságunkban Petrosánon egy 
Bziklabegy van, melyet félig már széthordának 
építésre, s melyet mindenki mészkőnek tart. 0 azt 
mondja, hogy basonanyag csak is Erdélyben talál- 
tatik, s a bécsi tudósok azt ezért Dacit-nak nevez­
ték el. Régi panasz az,, hogy kincseinkre épp úgy 
mint ritkaságainkra külföldiek kell hogy figyelmez­
tessenek minket. Mi nemcsak nem buvároljuk az 
áldott földet, mely édes hazánk, de pusztulni hagy­
juk történelmi és természeti műkincseinket, barbár 
kezekkel, vagy vak közönynyel semmivé teszszük 
azokat. Még sokáig lesz-e ez igy ?!...

ügy ballom, hogy néhány külföldi lejött kő­
széntelepeink buvárlatára és felhasználására. Nem 
csoda, bizony nem csoda! Maholnap egyik leg­
nagyszerűbb keresetforrásunk is idegen kezek közt 
lesz. Mert hogy itt e helyen óriás kőszéntelepeknek 
létezniöa kell, ezt minden józan ember gyaníthat­
ja. Határunkban és Fehérvártt nyomokra már is 
találtak. Várjunk még — mások majd fel tudják 
használni kincseinket!

Inkább hiszem, hogy a tebetlenség, mint a 
vakság nehezedett reánk; és ez még némileg ment­
hető volna a zilált politikai viszonyok által.

Adja az ég, hogy ez még Bokáig ne legyen 
igy! Mert akkor a már is nagy közelszegéuyedés 
a nyomor legvégső fokára fog hágni; akkor hazánk 
végképp idegenek kezébe esik s legfölebb ha pro- 
letariusok leszünk a kövér hantokon és kincseken, 
melyek mieink valának.

A fiatal doctor föltette magában Bécsben, hogy 
ö Tekeröre is kimegy. Itt senki mit sem tudott 
arról. Ö mondta, hogy ott egy karniol telep van.

De ennyi is elég.......
Havasi.

Különfélék.
— Gyászüuuepély, melyet erdélyi ev. rét. 

püspök, az erdélyi ref. egyházak egyik fögond 
ooka, és kir. tanácsos néhai Zágot-.i B o d o 11 
Sámuel emlékezetére tart a kolozsvári ev 
ref. egyház a bel-farkasutczai templomban 1866 
lépt. 9 én, d. e. 10 órakor. Az ünnepély rendje:
1. A gyülekezet éneke. 2. Karének. 3. Ima, tartja 
Vadas József, esperes. 4. Karének. 5. Emlék 
vesződ, tar'ja Szász Gerö, egyházmegyei jegyző.
6. Karének,

*** Figyelmeztetés. Az erdélyi muzeum- 
egylet igazgató választmányának folyó hó 5-én tar­
tott ülésében jk. 173. szám alatt kelt határozata 
értelmében a muzeum gyűjteményei a folyó évi 
idény hátralevő részében a helybeli közönség szá­
mára csak is vasárnaponként délelőtt 10 órától 1 
óráig lesznek nyitva, a hét köznapjain pedig zárva 
maradnak. Átutazó idegenek a muz. igazgatójánál 
jelentvén magokat, mindennap délelőtt 9 töl 12-ig, 
délután 3-tól 6-ig nyerhetnek bebocsátást, a tagok 
látogatása a szabályok értelmében a délelőtti órákra 
marad szorítva. Kellemetlen szóváltások kikerülése 
tekintetéből szükségesnek látszik a t. ez. közönsé­
get újból figyelmeztetni, hogy a fennálló szabályok 
értelmében esti 6 óra után senki semmi szín alatt 
a múzeumba be nem bocsáttatik. Az igazgató-vá­
lasztmány üléséből. Kolozsvárit, september 5-kéo, 
1866. Kiadja Finály Henrik, titkár.

„•*  Hivatalos jelentés. 0 ce. k. apóst. 
Felségének 1860. febr. 9-kén kelt legfelsőbb hatá­
rozata és a fels. kir. főkormányszéknek idei april 
27-dikén 10,270. szám alatt kelt magas rendelete 
folytán, itt S.-Sz.-Györgyön f. év sept. hava 1-jén 
megtartott lótenyésztési állam-jutalom dijak és ezüst 
érmek kiosztása alkalmával, az alább megnevezen­
dő lótenyésztők nyertek jutalom-dijat és ezüst ér­
met úgymint: Szopós csikóvali anyakanczáért, Bi- 
tai Gyárfás Albert 15, s.-szt györgyi Daozó János, 
gidófalvi Tuzson János, s.-szt györgyi Vida Dániel, 
Izsák Lajos, aldobolyi Bokor András és dálnoki 
Hadnagy János öt-öt darab cs. k. aranyat. Dálnoki 
Lázár Mihály, brassai Siegel Tamás, osdolai Gazda 
Pál, lisznyai Jakó Pál, kökösi Serester Sándor, s.- 
szt-iványi Séthal Ferencz, bodoki Koréh András, 
angyalosi Losonczi Ferencz, dálnoki András Dániel 
és keresztényfalvi (Neustadt) Swab Jakab égy-egy 
ezüst érmet. Három éves tanóráért. Uzon Vájná 
János 10, zágoni br. Szentkereszty Stéfáni kisasz- 
szony, dálnoki Lázát Mihály s Lázár László, alsó- 
csernátoni ifj. Domokos Ferencz, papolezi Vájná 
Dénes és besenyei Kozma Dénes öt öt os. k. ara- 
pyokat. Kőhalmi Wonuert János, bölöni Barabás 

Sándor, kézdi-mártonfalvi Bogdán Imre, k.-vásár- 
helyi Benkö Pál, brassai Siegel Tamás, ilyefalvi 
Gál József és kőhalmi Ábrahám Krisztián egy-egy 
ezüst érmet. S.-Sz.-Györgyön, 1866. sept. 3-kán.

A császárné ö Felségét Bécsben nagy 
lelkesedéssel fogadták. Az újabb tudósítások meg­
erősítik azon hirt, hogy ő Felségeik ez év folytán 
csakugyan meglátogatják Búda-Pestet.

A nemzeti színháznál javában foly a do­
log. A díszítések e hó folytán már fel lesznek rak­
va. A nyár folytán színházunk ügyes festője Beez- 
kai 13 darab uj diszletet készített, s ezek között 
nehány olyan szépen sikerültei, hogy bármely szín­
háznak díszére válhatnék.

Kapcsolatban e hírrel fölemlítjük, hogy 
a színházi választmánynak sikerült a várostól ki­
eszközölni, hogy a következő három év alatt télen 
két-két színházi álarezos bált tarthasson. Kevés re­
ményünk van, hogy az igazgató e jogát használ­
hassa, ha a színháznak bálteremmé alakítása 2—3 
napot fog igénybe venni, s ugyanennyire lesz szük­
sége, mig ismét előadást tarthatnak benne.

— (Necrolog.) Diódváralyai Miksa Elek maga, 
kedves neje Henzi Juliánná, úgy gyermekei: Imre 
és Emma, — mint szintén testvérei: Miksa Mária 
özv. Pásztai Gáborné; Miksa Rozália Kozma Ist­
vánná; néhai testvére Miksa Sándor neje Fábián 
Mária s Dani, György, Zsuzsika gyermekei, Miksa 
Istvánná — Miksa Károlina s gyermekei Miksa Kata 
Vinczenti Férd nándné s Miksa Ilka és Miksa Mik­
lós nevökben a szülői, testvéri s rokoni fájdalom 
legsajgóbb érzetével szomorúan jelenti a feledhetet­
len kedves fiú Miksa Kálmánnak, ifjúi élet 
25 dik tavaszszában, folyó év és hó 5-én, tüdögyu- 
ladásban történt váratlan halálát Titkos, merengő 
fájdalom szállja meg szivünket, midőn az ősznek 
levélhuliását látjuk; de rohamos fájdalom támadja 
meg keblünket, ha a tavaBzt látjuk elhervadni. — 
A megboldogultban egy egész tavasz lett semmivé. 
— Benne az ifjúsághoz kötött szép remények; a 
szívnek forró szeretete, meleg lelkesedése; a lélek­
nek akarata; a munka-kész erőnek nyilatkozata, 
ob, egy egész tavasz lett semmivé. — Mert benne 
elvesztették a szülök a szerető fiút, a testvérek az 
áldozatra kész keblet s minden rokonok a szép 
reményű ifjút; benne egy egész tavasz lett sem­
mivé. — S fájó kebellel állják körül a ravatalt, s 
egyetlen vigasztalást a vallásban keresnek. Béke 
poraira! Földi részei folyó hó 7-kén a rom. katb. 
szertartások szerint fognak átadatni az örök nyu­
galomnak. Hadrév, september 5-én 1866.

A csónakverseny, mint halljuk, mig a 
lóversenyek előtt meglesz tartva, ha az idő ked­
vezni fog. Összesen négy dij lesz kitűzve, u. m.
1) Sandolin dij egy antique ezüst serleg; 2) csónak­
verseny négy evező s egy vezérlapáttal, díjjá négy 
darab arany; 3) csónakverseny két evező egy ve­
zérlapáttal, nyeri a pezsgő dijat; 4) csónakverseny, 
egy személy, kettős evezővel, jutalma egy ezüst 
dohanytartó. A verseny után nagyszerű fáklyás 
menet zene- és énekkarral. A versenyre bejegyzé­
seket elfogad e f. hó 15 kéig a felügyelői iroda, 
naponkint délután 7 és 9 óra között.

A színházi választmány meghagyása kö­
vetkeztében a helybeli köz-sirkertben nyugvó Jan- 
csó Pál, színházunknak egykori kitűnő művészé­
nek porladozó emlékköve ki fog javíttatni. Valóban 
ideje volt e kis figyelem, mely vajha odáig terjed 
ne, hogy a többi jeleseink emlékéről is gondoskod­
na az intézet a többek között a Mátéfiéról is. 
A színház előtt nagyon illő helye lenne két mell­
szobornak.

Varsóban lengyel nyelven megjelent 
„Magyarország történetéihez a kiadó a 48 bán 
szerepelt magyar államférfiak arczképcsarnokát 
mellékelte, melyet Párisbau készíttetett. Az orosz 
censnra az alájegyzett nevekből Kossuth Lajosénak 
vezeték nevét kitörölte a kibocsátott példányokon 
és így a közönség csak Lajos néven ismerheti meg.

A Magyarországhoz visszakapcsolt részek­
ben á végleges úrbéri és tized kárpótlások valósí­
tási tárgyalásai folyó évi auguBtus és Beptember 
havakban a szilágy-somlyói bizottmány által Közép- 
Szolnokmegyében a következő községekben kez­
detnek meg, u. m. Tasnád, Balásháza, T. Csan, 
Zöldere, Magyar-Csaholy, Orbó, Nagy-Bajom, Kis- 
Bajom, Csekenye, Kis Paczal, Nagy-Paczal, Úsztató. 
A tárgyalási napokról az illető vételjogosultak idő­
ről időre a valósítási bizottmányok által, idézvények 
utján fognak értesittetni.

(Az austriai győzelmi emlék Kolinnál.) 
A „Spener’sche Ztg“ egy porosz katona leveléből 
a következőt közli : „A csaszlaui és kolíni csata­
tért is meglátogattam. A Kolin melletti Friedricbs- 
bergen áll az emlékkő, melyet az austriaiak a po­
roszoknak a hét éves háború alatt szenvedett ve­
reségei emlékére állítottak. Minthogy azonban a kö­
vön nem volt felirat, mi elláttuk azzal s bevéstük 
a következő neveket: „Königgrätz, Skalitz, Nachod, 
Gitschin.“ (Austriának már rég kellett volna gon­
doskodni méltóbb emlékről a kolini csatatéren.)

A „Pester Tageblatt“ s Bécsbeu a „De­
batte“ jelenti, hogy Szilágyi Virgil ügyvéd és 
több fiatal ember, kik négy héttel ezelőtt politikai 
vétség gyanújában elfogattak, a katonai törvény­
szék Ítélete folytán sept. 2-án szabadon bocsát­
tattak.

Prágából egy távirat arról tudósit, hogy 
a cs. kir. osztrák csapatok még e hét folytán, pén­

teken, bevonulnak oda. A város ünnepélyes foga­
dásukra készül. A polgárőrség zeneszóval fog elé­
jük jöni, s az érkező csapatokat megveudégli a 
város.

Spalatóból Írják folyó évi aug. 23-ról : 
A lissai tengeri csata után egy vontató hajóval 
hozták ide a sebesülteket és halottakat. Az utób­
biak közt volt egy közember a „Kaiser“ sorbajó- 
ról, ki rendkívüli körülmények közt lelte hősi ha­
lálát. Azon perezben, midőn a hajó négy ellenséges 
járműtől körül vala véve, a közlegény az ellensé­
ges lobogó után nyúlt és megkísértette azt leszakí­
tani. Egy olasz tiszt ezt látva, odaugrott és revol­
verével rálött a merészre. Golyók által isméiéivé 
találva, utolsó erejét összeszedve, fogaival és kör­
meivel oldotta le a diadaljelt. Azon perezben, mi­
dőn azzal a födélzetre bajtársai karjaiba dőlt, még 
egy halálos sebet kapott Ezen közember kedvéért 
lett a. temetésből nagyszerű gyászünnepély. A spa- 
latoiak ez alkalommal kegyeletes érzelmüknek akar­
tak kifejezést adni. A koporsókat ketteBsével vit­
ték, melyek közt e bősé babérkoszorúval vala dí­
szítve. Polgárok és katonák kisérték ezt, fáklyákat 
vive. A házak, melyek előtt a halottas menet elvo­
nult, gyászjelvényekkel valának ellátva. A boltok 
be voltak zárva; virágok és égő gyertyák valának 
az ablakokba téve; fekete kendők fehér keresztek­
kel lógtak le. Az elhunyt dalmata volt.

Politikai hírek
Austria. Bécs, sept. 2. A „Wand-“ Írja: 

„Mig Bécsben nagy zajjal terjesztenek osztrák éB 
magyar ministeri listákat és ministerválság, minta 
cholera, makacsul fentartja magát, addig Párisban 
egész csendben ministerváltozás ment végbe, mely 
előre láthatólag birodalmunkra vagy legalább kabi­
netünkre sem maradhat viszonbatás nélkül.

A franczia kttlügymiuieter Drouyn de Lbnys 
elbocsáttatott és do Moustier Lionel marquis nevez­
tetett ki külügyministerré. Ez ismét egy, habár kis 
meglepetés, melyet Napoleon a politikai körök­
nek készitett és igazolt feszültséggel várjuk a tu­
dósításokat, melyek bennünket e ministerváltozás 
oka és eshetöleges hordereje felől felvilágosíthatnak.

Csupa szeszélyből nem szokta Napoleon minis­
tereit változtatni és még kevésbé oly államférfit, 
mint Drouyn de Lhuys, elbocsátani. Erre fontos 
okának kellett lennie, mely valószínűleg a franczia 
külügyi politika legközelebbi actioiban ki fog 
már tűnni. Drouyn de Lbuys, ki már gyakran fog­
lalta cl ez állást, mindig visszalépett, ba Napoleon 
jónak látta a külügyi politikának más irányt adni, 
így volt ez a krimi háború és az olasz háború 
idejében. Drouyn de Lhuys ez alkalommal sem 
vesztette el a császár személyes becsülését, miről 
kezeskedik a császári kézirat és a lemondott mi­
nister kineveztetése a titkos tanács tagjává, mely 
tanácsban eddig Napoleon legmegbízhatóbb, legér­
demesebb és legbizalmasabb barátai foglaltak he­
lyet, mint Fould, Troplong, Barroche, Persigny, 
Vaillaut, Walewski és Magne.

E ministerváltozás annál meglepőbb hatá­
sú, mint hogy még 30 án, tehát az esemény kihir­
detése előtt egy nappal, a különben gyönge hírek 
az állítólag harczias érzelmű Drouyn de LLuys 
visszalépéséről és Moustier kineveztetéséröl, meg- 
hazudtoltattak.“

Angolország A „Daily News“-nek Írják: 
„Bozonyos, hogy a bannoverai király megváltoztatta 
terveit és jövőre Hollandban fog tartózkodni, hol 
Leó várát bocsátották rendelkezésére. Különben 
György király, ki a királyok isteni jogának buz­
gó védelmezője, erősen hiszi, hogy nemsokára 
visszahelyezik elődjei trónjára. Egy Bécsböl érke­
zett tiszt beszéli, hogy a király a hadsereg újra­
szervezését tervezi és az előbbi biborveres egyen­
ruhát akarja ismét behozni, melyben a hannoverai 
csapatok babérokat arattak volna Spanyolországban 
és Waterloonál.“

Franoziaoraság. Pár is, sept. 2. A „Mo- 
niteur“ több tegnapi napról keltezett rendeletet tesz 
közzé, melyek által Moustier marquis neveztetik 
ki külügyministerré Drouyn de Lhuys helyébe, ki­
nek lemondása elfogadtatott Drouyd de LhuyB a 
titkos tanács tagjává neveztetett ki. Lavalette mar 
quis bizatik meg ideiglenesen a külügyi tárczával. 
Benedetti a becsületrend nagykeresztesévé nevezte­
tett hi, Saillard báró pedig ugyanazon rend tiszt­
jévé.

A császárnak egy sept. 1-jéröl kelt, s Drouyn 
de Lbuyshoz intézett levele igy hangzik:

„Kedves Drouyn ur! Élénken sajnálom, hogy 
a körülmények késztetnek ön lemondását elfogadni; 
hanem midőn közreműködéséről lemondok, nagyra­
becsülésem bizonyítékát akarom adni, kinevezvén 
önt a titkos tanács tagjává. Uj állása azon előny­
nyel fog bírni, hogy nem szakítja meg a viszonyo­
kat, melyek magas belátását és hűségét személyem 
és dynastiámra nézve becsessé teszik.“

A „Köln. Ztg“ nak Írják: „Az „International“- 
ban azt olvastuk, bogy Németország vonakodása a 
rajnai határokat illetőleg annál megbocsátbatlanabb, 
minthogy Mainzban többet beszélnek francziául, 
mint Straszburgban. Különben a Németország elleni 
polémia a lapokban, s ezt örömmel erősítjük meg, 
észrevehetőig alább hagy és remélhetőleg nem­
sokára egészen el fog aludni. A hangulat kezd bé­
késebb lenni, habár az a hadseregben és a me- 

gyékben még mindig porosz ellenesnek nevezhető. 
Hogy még minden felhő nincs eloszlatva, nem lehet 
tagadni, s némely körben az a vélemény, 
hogy a nehézségek, melyeket a Porosz­
áé Szászország közötti alkudozások elő­
idéztek, újabb bonyodalmak kiindulási 
pontját képezhetik, melyeknél Anstria és 
Francziaország egy táborban lennének, és hasonlót 
állítanak Luxemburg jövö sorsának szabályozásáról 
is. E pessimista jóslatok által nem akarunk aggo­
dalomba esni és azt hiszszük, hogy ez akadályok 
is el fognak hárittatni, a nélkül, hogy Németország 
elleneinek alkalom nyujtatnék győzelemre és a nél­
kül, hogy az európai béke újabban megszakit- 
tatnék. A franczia diplomatiának különben van 
anyaga foglalkozásra, s azt jelentik, hogy figyelmét 
nagy mértékben irányozza a keleti dolgok alakulá­
sára. A jelentések, melyek Konstantinápolyból, a 
Dunafejedeiemségekbő), mint Bziutén a porta ke­
resztyén tartományaiból ide érkeznek, azt mondják, 
hogy Francziaország befolyása ama vidékekre, 
Thonvenel eltávolítása óta, sülyedt. Moustier külön­
ben igen drasticus rajzát adja az eseményeknek, 
melyek Európa keletén készülőben vannak. A fran­
czia követ jelentése hatást gyakorolt volna. Állítják, 
hogy a külügyi hivatal kevésbé kedvezően van 
hangolva a porta iránt. — Hirlik, hogy Metternich 
herczeg, mibelyest a császár Biarritzba megy, sept, 
közepe felé szintén oda fog menni.“

Olaszország. Az Olaszországgal folytatott 
béketárgyalások nem fognak oly simán lefolyni, 
mint azt eleinte hitték, hanem már most is sok ok 
forog fenn, kemény és hosszantartó küzdelemre el 
készülni.

A „Moniteur“ nek Velencze átengedésére vo­
natkozó, táviratilag már jelezett czikke igy hang­
zik : „Midőn a császár Velencze átengedését elfo­
gadta, azon óhajtás által vezéreltetett, hogy elő­
mozdítsa az utóbbi háború egyik főokának elhárí­
tását, és az ellenségeskedések minélelöbbi megszün­
tetését. Mihelyt a fegyverszünet aláírása Olaszor­
szágban elhatároztatott, ö felsége kormánya oda 
törekedett, bogy a béke megkötését a bécsi és 
florenczi kabinetek között előkészítse. Előbb azon­
ban BZÜkségeB volt a Ferencz József Császár ö 
Felsége által tett átengedést szabályozni. E czélból 
folyó hó (augustus) 24-én egy szerződés Íratott alá 
Francziaország és Austria között, melynek ratificatioi 
ma (aug. 29.) cseréltettek ki Bécsben. Ezen szer­
ződés erejénél fogva az erődök és a lombard-velen- 
czei királyság átadása a franczia biztos kezeibe 
egy osztrák biztos által fog eszközöltetni, ki jelen­
leg már Velenczében van. A franczia követ magát 
erre összeköttetésbe fogja helyezni a velenozei ha­
tóságokkal, hogy az átvett birtoklási jogokat reájok 
ruházza, s a lakosok felszólittatnak, bogy hazájok 
sorsa felett önmaguk határozzanak. 0 Felsége ezen 
fentartás mellett már jul. 29-én kijelentette, bogy 
az Austria által átengedett tartományoknak az olasz 
királysággal való egyesítésébe beleegyezik. — A 
császár szándékait Victor Emanuel király ö felsé­
gével a következő levélben közölte:

„Fivérem, Uram!
Örömmel hallottam, hogy felséged elfogadta 

a porosz király és osztrák császár között megálla­
pított békeelözeteket. Valószínű tehát, hogy Európa 
számára a békének egy uj aerája fog feltűnni. 
Felséged tudja, bogy én Velencze felajánlását el­
fogadtam, megakadályozni óhajtván annak elpusztí­
tását és a haszontalan vérontást. Czélom mindenkor 
az volt, bogy Velenczét visszaadjam önmagának, 
miszerint Olaszország ekként szabad legyen az 
Alpesektöi az Adriáig. Velencze ily módon urává 
lévén saját sorsának, akaratát átalános szavazás 
által nemsokára kijelentheti.

Felséged el fogja ismerni, hogy Francziaor­
szág befolyása a jelen körülmények között ismét 
az emberiség és a népek függetlenségének javára 
érvényesítheti magát.

Fogadja stb.
St. Cloud, aug. 11. 1866.

Napoléon.“
Németország. Hamburg, septemb. 2. A 

„Weser Ztg“ egy berlini félhivatalos levelezője Írja, 
hogy Francziaország, Mainz kizárólag porosz meg­
szállási joga folytán, újabban ismét felvenni szán­
dékozik a kárpótlási kérdést Luxenburgot illetőleg.

Berlin, sept. 3. A képviselöház az indem- 
nitásra vonatkozó törvényjavaslatot nagy többséggel 
elfogadta. Hessen Darmstadt és Poroszország közt 
a béke aláíratott.

Oroszország. Sz.-P éter vár, septemb. 1. 
Egy magán tudósítás jelenti Suchumkaleböl aug. 
1-jéröl : Hétezer abadesch támadta meg Sucbumká- 
lét és azt jul. 27-én bevette. Snehumkálében 700 
orosz volt helyőrségül ; első erösbitésül 1100 orosz 
küldetett ki, kik az ellenséget a városból kiűzték; 
az ellenség majdnem mindennap megtámadja a vá­
rost, habár mindig nagy veszteséggel veretik vissza. 
Suchumkale erösbitést vár.

Az „Invalide“ közli, hogy aug. 22-kéröl egy 
távirat érkezett, mely szerint a felkelők Kaukáziá- 
ban egy küldöttséget küldöttek ki, mely meghódí­
tásukat jelentette is késznek nyilatkozott, a rájuk 
rovandó büntetéseket elfogadni. (?!)

É. Amerika. Newyork, aug. 22. Johnson 
elnök egy proolamatioja Texast az unióhoz vissza- 
csatoknak nyilvánítja; rend és nyugalom uralkodik

Iskola Alapítvány - Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală - BCU Cluj



438

mindenütt az Egyesült államokban. Jobnson elnök 
fogadta Grant tbk jelenlétében a philadelphiai con- 
ventio egy bizottmányát és beszédében ismételve 
megjegyezte, hogy erős akarata eddigi politikáját 

fentartani.
Mexikó. Bazaine marsall komolyan azon 

van alkalmas utódot találni I. Miksa helyébe. Oly 
egyéniségről van szó, ki a „fehér háznak“ tetszem 
fog és ki hajlandó Mexikót az északi egyesült ál­
lamok karjai közé vezetni. Francziaország e forda- 
latra kényszerítve érzi magát, mert csak ez által 
érhető el a Mexikóban tartózkodó nemzetbeliek va­
gyonának és személyének biztonsága a frauczia 
megszállóhad eltakarodásával. Miksa császár a 
Mexikóban fölfedezett összeesküvés folytán egy 
tisztán francziákból álló ministeriumot nevezett ki, 
csak három tagból áll a ministerium és következő­
leg van összeállítva: d’Osmond tbk. Bazaine marsall 
táborkari főnöke, hadügyminister; Fnaud, az ex- 
peditiohadtest intendánsa, pénzügyminieter; Salaza 
Illascqui, belügyminister.

Újabb- Bécsi lapokból úgy látszik, hogy a 
magyar ministerium megalkotása körül még mind 
nagy tusakodás foly, és igy minden e részbeni 
positiv hir korai vala. A „P. Napló“ egy czikket 
szentel e kérdésnek, melyben kimondja, miképp 

hiszi gr Andrássy, ki a szorosabb értelem-

ben vett Deák-párt tagja, oly programmal kívánna 
fellépni, mely akár valamely fusiót eszközölne a 
mostani pártok közt, akár uj pártalaknlásnak szol­
gáltatna elveket. Az is alaptalan hir, hogy a mos­
tani kormányférfiak akarnának a Deák-pártiakkal 
együtt lépni ministeriumba. Ily egyesülés sem egyik 
sem másik részről nem hozatott szóba. Egyebet 
nem tekintve, mint a 15 ös bizottmány munkálatát, 
ki más foganatosíthatná azt, mint azon többség 
férfiai, kik midőn pontozatait formulázták megmér­
ték mind az áldozatot, mit a közérdeknek tet­
tek, mind a közhangulat erejét, mely a 15 ös bi­
zottmány munkálatát az engedményekben azon 
maximumnak tartja, melyre a nemzet talán 
rá lesz bírható, ha bizalmát teljesen biró férfiak 
fogják életbe léptetni, - különben pedig nem?

Végül a „Pesti Napló“ bizonyosnak véli azt, 
hogy az országgyűlésnek, ministerium nélküli ősz- 
szógyűjtése a tárgyalásokat lehetlenné tenné, s az 
újabb elnapolást csakhamar maga uíán vonná.

A többi lapok is visszahuzogatják vérmes hí­
reiket, s azt hiszik, hogy az országgyűlés össze­
hívásáról is csak akkor lesz szó, ha a béke végre 
lesz hajtva; az pedig az olaszokkal fenforgó ne­
hézségek miatt a legkedvezőbb esetben is csak e 
hó közepe táján várható,

így valószínűleg a cholera is elmúlik addig 
Pesten, mig az uj ministerium és követek együtt

Bées, sept. 5. Az „Oesterr. Ztg“ megczá- I
...........—,folja a „Presse“ azon hirét, mintha gróf Eszter- 

házy Móricz miniszter visszalépne állásáról.
Flórén ez, sept. 5. Az „Itália“ biztosan ál­

lítja miszerint a kormány 120,000 embert fog sza­
badságra bocsátani, a nélkül, hogy a béke megkö­
tését bevárná. E lap szerint a kamara felosztásá­
ról! hir téves. A franczia biztos Lebceuf és az au- 
striai ’hatóságok közt a tárgyalások Velencze át­
adása végett megkezdettek.

Páris, Bept. 5. Moustier marqnist ma vár­
ják ide. A Szászországra vonatkozó alkudozások 
folyvást sok nehézségbe ütköznek.

Berlin, sept. 3. Be J“’ r«'v-
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tán tegnap délelőtt Párisba utazott. A király Goltz 
grófot hosszabb audientián fogadta.

_  Bécs, sept. 6. Amerikai bajók ér­
keztek Candiába.
Távirati tudósítás a bécsi börzéről.

September 6 án : 5% Nemzeti kölcsön 100 
frt, 68.85. 5% Metalliqnes 100 frt 63.10.-Bank- 
részvény 739.—. Hitelintézeti részvény 200 forint 
161.60. London 10 ft Bt. 100 frt 232/, kr 128-25- 
—.Ezüst 126.75. Cs. kir. arany 6.10. — 1860. 
kölcsön 81.70.

Septemb. 1-jén: Földtebermentesi kötvény ma­
gyarországi 67.—. Erdélyi 65.—.
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(300)

Hirdetmény
A mezö-nagy-csáni arányosított ko«^rlási ^Sfegí^vagy’klvánat

csomárlási joggal együtt, fo yó évi oetober ójában főfyóSseptember hó

dán urnái addig is megtekinthetők.
Tordamegye Tisztségétől, Tordán, 1866, september 1-sojén._____________

30 28. 1866.
(1—3)

(302) (1—3)

»1B8..Zongora-mester Bécsböl, ajánlja
■ egészen uj saját készítményt! zongoráit, a
■ legjutányosabb árakért, elvállal mindenféle 
'.igazításokat és hangolást, helyből ésT < . r. .__ .__  ŰO ;l, orrnm

(294) (3-3)

A felsőbb leány-nevelés ügyével foglalkozott, kellő szakbeli képzettséggel bíró 
1 hon tökéletesen jártas, nevelönök e szerint felszólittatnak, hogy ezen

a»-» 4í«s “■
Marosvásárhelvtt, 1866, augustus hó 19-én ___________________ = ,

a marosvásárhelyi ev. ref. Egyház kebll tanaesa. vidéken is. Lakása: farkasntcza 82-ik szám.
— I (293) '

Ns Doboka vármegyében M.-Kob- 
lösön 180-ig való füstből álló helységben 
az öszves birtokosságot illető korcsoxnár- 
lási jog, a jövő 1867-ik évi január 1-sö 

1 napjától kezdve haszonbérbe kiadandó, ár­
verezés utján a többet Ígérőnek; minélfogva 
a hozzá szólani kívánók 40 frt bánatpénz 
mellett a jövő sept. hó 29 re a délelőtti 
órákban meghivatnak a hely színére; a 
szerződési pontokat helyt megtudhatni, végre 
a szerződő illő biztosítékot köfeles nyújtani.

(2-12)
(288) /o . . , -.

gtar*  Ditrnár R. Becsben
Sz. 2515. 1866.

Hirdetmény«
. • ISSó^é“ébSrSTvX^adleLes

sával Erzsébethvaroson elhalt Kleisch Zsal^a fpihivatnak miszerint követelé- 
gyatékáhez mint hitelezők gény tartanak. ezennel of«“ak^v“,S12 én a. e. 9 
^ak^Sirttthv“:^ ^le-Í-X^aftíka^« kött 

jSll^öefek  ̂őkeFk^n zálog-jog nem illeti, több igényt ahoz nem 

““Marosszék idl. törvényszékének Marosvásárhelyt! 1866 augustus 11-kén 

tartott üléséből. --- -------- ------------------ ---------------- --------------

- w HM HIVO AX 0
JS Haszonbér! Hirdetmény.

A kolozsvári helvéthitü-egyház és' ,‘a“odavin“^’neP/elJházJ kezelís alatt marad7 
catastralis birtokiv szerint áll, az' erd«^n k Jül^m ly ng hoid 53g n
nak: 18 hold 1276 □ öl 1selsó leiek, i71 hold 969 LJ 01 
öl legelő, 146 hold 461 □ ol ^’^^„^Vkénvehues gazdasági épületekkel ellá- 
nádas hely; aranylagos k»™8°“érkb8 SJ gGviirgy napján kezdve 6 évre haszonbérbe

« S -.<1«•

rülmények bővebben megtudhatók. ---------- ----------------- ------ ----- . . „

Európának legnagyobb Petróleum és 
Modérateur 

ÚMMAKTÁBA 

wy Daczára a magas ágiénak az árak 
nincsenek fölemelve.

A Modérateur és Petróleum lámpák nem 
csak tartósság és olcsóságuk, de rendkívül 
csinos formájuk által is kitűnnek.

Mindenféle lámpa üvegnemüek mér­
sékelt árakon kaphatók.

Pesti raktárom készítményeimet 
gyári áron adja szintén, csupán a vitelbér 
van reá számítva.

(292) (2-3)
Bérbe kiadó szállás.

Belközép tizedben 500 szám alatti 
háznak felső emelete, mely áll 5 szobából 
és hozzá tartozó konyha, kamara, pincze 
és hijuból, 3 egymásután következő évekre 
bérbe kiadó. Értekezni lehet kül-monostor- 
utcza 267 számú háznál

MAMITZA JÁNOS urnái.

(299) (2—3)

' láöxgyíllés.
A m.-valkói' úgynevezett kisebb bir­

tokos urak, a kik valószínűen ez ideig 
mind kezükhöz vették ns. Kolozsmegye id. 
törvényszékének 2608 és 2620. 1866 az. 
a véezését, ezennel felbivatoak egy folyó 
hó 21-én d. e. 10 órakor Kolozsvárit 
n. m. b. Kemény Ferencz ur ö exeja el­
nöklete alatt, és házánál tartandó kis bir­
tokosi gyűlésre személyesen, vagy meg­
hatalmazottjaik által minden esetre meg­
jelenni, hogy az ösmert igen fontos ügy­
ben végmegállapodás alkottassák, s egy 
közös meghatalmazott választassék, a per 
tovább folytatására.

In csel, sept. 4 én , 1866.
GYARMATHY MIKLÓS, alinspector.

Minthogy több helyen hamisított fl^enczi PagUanWé 

rupot ^lnak «sztö^  ̂ és!I arakat ujÓlag lejjvb*
fel, mely Kaftl József urnái van nate^ Q7 f
szállítottam, hgy üveg ara bővebben ismertetni, melynek50 kr. Teljesen fölöslegesnek t .a om ezen s ert bőven

I oly sok ezer ember köszönheti egészsége> neiyieauas , “ mindég
meg, hogy minden jót akaró csa adapaj ladataól ^^ál, forróláznál és 
kezénél legyen, minthogy ez hidegle és , él nem lévén orvos mind-
gégelobbnál, melyek gyakran elo «duJaak^e’“®k°k“e ’a belső rósz nyalkákat 
járt kéznél, a legjobb sikerrel a hamoríhoisban
feloldja és az emésztés s ürítés dogbe M "X’ által sok betegség 
szenvedőknek felülmulhatlan szel, . gy meglehet győződni a vértisztitó 
származik, az első adagif segélyt hozott. Min 
<iyrki “s-Unapig 1 teli kanállal vészén/frissebben s egésségesebben érzi 

áUÓ

t gy Wincs többé
,| mérgezés patkány méreg által!

t Patkányokat,
5 egerekül, mezei egereket, hörcsögöket és vakondokat 

ivadékiokkal együtt . .
egy egyszerű, mindenütt könnyen kezelk«‘°,

Útmutatást ezen
az alólirtak 2 frt o. é. jutalomért adnak.^ .........

1
sen elvárnak es FIA, 
vegyészek, és több cs. k. szabadalmak, úgy mint ezen 

. minden kártékony férgek kiirtására való uj módszer tu­
lajdonosai Pesten, Istvántól 4. sz._______________

•5 §S
2 » S

• 8 iá
•8 S 

ht 
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s 13 ►> s
© mT ü
0’1 laiKaimazasa auai, mvicg **v* ——> - 
■Ö « -8 télén, tüstént s gyökeresen kiirthatni. 
43 Tq ~ a- -i___  a.:«»*«  o IrKrtnvc.n érti

55 2 öd o 
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(297)

ízta s könnyen eruiciv.cg . N
kártékony férgek s állatok kiirtására g 

jurták trt o. é. jutalomért adnak. . .. 5
Megrendeléseket közelről és távolról tisztelettelje- g-

Ezen módszer csak a jutalomár beküldése után kül 
detik át, mivel a posta levélbeli küldeményeket utánvété - 
lel nem fogad el. Bérmentetlen levelek nem fogadtatnak e

Pályádat.

r» *4 hEzen nevelőnöi állomás jövedelmét képezik:
Ti Illő szállás az oskolabáznál.
21 500 0 é fit évi üj az egyházi pénz*árból,  és ezen felül a tandíj 0 

bégyült 500 frt összegen felyüli egé.s*.  Pénzb^
S növendék által 11 hónapon által havonként fizetendő 70 Kr tanulj, a mgau zdebbi ömíirás szerint, az ilyen növendékeket 100-nál többre számíthatni.

3) Egyszersmind a tantermek fűtésére szolgáló tűzifára oO frt 0. é. 
Tájékozásul szolgál, hogy a nevelőnö mellé még egy segé 

szaktanító fog alkalmaztatni.

(2-2) © 
s
©
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W»" 8/o

Cs. kir. kizár, szabad.

tani egészségtelen korszakban ajánlatos, hideg >
5 6 gyomorgörcs, epeinger, hányás, sót

g: a CHOLERA ellen H
is eredménynyel használtatik.

Ára egy ”a^’,b UveSnek ' ' ' 55 kr.

Használati »188^ minden üveghez mellékelve van, bizományosaink névsoraival.

NUMVÁRI WERTHER FRIGYES, ÉUHt.""“ „gyárának irodája és futára PESTEN, oraaágut 

25-ik sz., a muzeum átelleneDen.

- - ■ • 1. m.
! urnái Károlyfejérvárt. 

Issehutz Márton „ ■ Déván.
Karáesooy Jakab „ Hátszegen. 
Solymossy János „ Sz.-Udvarhelyt. 
Gmeiner test, és Goltz uraknál Brassóban.

BMgy. Kapható a következő helyeken u. 
ipmnnd urnái Kolozsvárit. B Bokros ÁdámHeymann Zsigmond urnái 

Csausz Testvérek
Eszényi Károly .
Szentpéteri János 
Bisztriesányi Sándor
Missug Sándor ■ -

urnái 
n
»
»

Sz.-Ujvártt. 
Torda. ■
M. -Ujvárt.
N. Enyed. 
Tövis.

Nyomatott az ev.
ref. főtanod» betűivel (Bel-farkasutcza 74 ez.)
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